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體育局 

統一管理制度普通的專業或職務能力評估對外開考 

第一職階二等高級技術員(體育設施管理範疇)  

(開考編號：003-TS-ID-2022) 

Instituto do Desporto 

Concurso de avaliação de competências profissionais ou funcionais, comum, externo, 

do regime gestão uniformizada, para técnico superior de 2.ª classe, 1.º escalão, área de 

gestão de instalações desportivas 

(N.º do concurso: 003-TS-ID-2022) 

最後成績名單 

Lista Classificativa Final 

體育局以行政任用合同制度填補高級技術員職程第一職階二等高級技術員(體育設

施管理範疇) 兩個職缺，以及填補開考有效期屆滿前本局出現的以相同任用方式填補

的職缺。經二零二二年十月二十六日第四十三期《澳門特別行政區公報》第二組刊登進

行統一管理制度普通的專業或職務能力評估對外開考。現公佈准考人的最後成績名單

如下： 

Lista classificativa final dos candidatos ao concurso de avaliação de competências 

profissionais ou funcionais, comum, externo, do regime de gestão uniformizada, para o 

preenchimento de dois lugares vagos de técnico superior de 2.ª classe, 1.° escalão, da carreira 

de técnico superior, área de gestão de instalações desportivas, em regime de contrato 

administrativo de provimento do Instituto do Desporto, e dos que vierem a verificar-se neste 

Instituto, na mesma forma de provimento, até ao termo da validade do concurso, aberto por 

aviso publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau, n.º 43, II 

Série, de 26 de Outubro de 2022: 
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1. 及格的投考人： 

Candidatos aprovados: 

名次 

Ordem 

姓名 

Nome 

身份證編號 

BIR N.o 

最後成績 

Classificação final 

1.o 林鴻盛   LAM, HONG SENG 5182XXXX 68.05 

2.o 歐嘉敏   AO, KA MAN 5191XXXX 66.03 

3.o 鄧凱之   TENG, HOI CHI 1235XXXX 65.60 

4.o 黎旭     LAI, IOK 5161XXXX 65.38 

5.o 陳智傑   CHAN, CHI KIT 5163XXXX 60.75 

6.o 趙浩冬   CHIO, HOU TONG 1245XXXX 58.15 

7.o 鄭曼宜   CHIANG, MAN I 5129XXXX 56.65 

8.o 李偉雄   LEI, WAI HONG 5109XXXX 56.45 

9.o 陳嘉敏   CHAN, KA MAN 5213XXXX 54.55 

10.o 洪秀秀   HONG, SAO SAO 1327XXXX 53.85 

11.o 歐陽業恆 AU IEONG, IP HANG 5105XXXX 53.08 

12.o 張俏怡   CHEONG, CHIO I 1234XXXX 52.88 

13.o 吳子謙   NG, CHI HIM 1323XXXX 52.40 

14.o 吳志堅   NG, CHI KIN 5135XXXX 52.33 

15.o 韋名進   WAI, MENG CHON 1223XXXX 52.10 

16.o 陳志強   CHAN, CHI KEONG 1218XXXX 51.35 

 

根據經第21/2021號行政法規重新公佈及重新編號的第14/2016號行政法規《公務人

員的招聘、甄選及晉級培訓》第三十七條第一款及第三十八條第一款的規定，投考人可

自成績名單於公職開考網頁公佈翌日起五個工作日內向典試委員會提起聲明異議

(2023年4月4日至4月13日)，或可自本名單於公職開考網頁公佈翌日起十個工作日內向

許可開考的實體提起任意上訴 (2023年4月4日至4月20日)。 

Nos termos do n.o 1 do artigo 37.o e n.o 1 do artigo 38.o do Regulamento Administrativo 

n.o 14/2016 (Recrutamento, selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores dos 
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serviços públicos), republicado e reordenado pelo Regulamento Administrativo n.o 21/2021, 

os candidatos podem apresentar reclamação para o júri, no prazo de cinco dias úteis (de 4 de 

Abril a 13 de Abril de 2023), contados a partir do dia seguinte à data da publicação da presente 

lista na página electrónica dos concursos da função pública, ou podem interpor recurso 

facultativo para a entidade que autorizou a abertura do concurso, no prazo de dez dias úteis 

(de 4 de Abril a 20 de Abril de 2023), contados a partir do dia seguinte à data da publicação 

da presente lista na página electrónica dos concursos da função pública. 

（經社會文化司司長於二零二三年三月二十七日的批示核准） 

(Aprovada por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, de 27 de Março 

de 2023) 

  二零二三年三月二十一日於體育局。 

 Instituto do Desporto, aos 21 de Março de 2023. 

 

典試委員會： 

O Júri: 

 

主席 

Presidente 

                              傅斯娜 

Fu Si Na 

 

     

委員 

Vogal 

何國斌 

Ho Koc Pan 

 

委員 

Vogal 

 黃美瑜 

Wong Mei U 

 

                 

                               


